Titus 1:5-9

Titus 1:5 — “This is why | left you in Crete, so that you might put what remained into order, and
appoint elders in every town as | directed you—
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5 Toutou Yaptv , améMmdv oe Ev Kpfmy , fva 1a Aetrrovra émidiopBadon , xal
Of this on account |left you in Crete sothat the things lacking you might set in order and
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1. There was a large Jewish population on Crete
a. 150 AD Rome granted Jews protection on Crete
b. Acts 2:5,6, 9-11 —
“‘Now there were dwelling in Jerusalem Jews, devout men from every nation under
heaven. And at this sound the multitude came together,... And how is it that we hear,
each of us in his own native language? Parthians and Medes and Elamites and
residents of Mesopotamia, Judea and Cappadocia, Pontus and Asia, Phrygia and
Pamphylia, Egypt and the parts of Libya belonging to Cyrene, and visitors from Rome,
both Jews and proselytes, Cretans and Arabians—we hear them telling in our own
tongues the mighty works of God.”
2. “left you in Crete”
a. amelimov - apelipon —
i. apo — preposition meaning “since”, “because of”, “away ”, “after”, “off”
ii. leipo —“lacking”, “to leave”, “to fail”, “be absent”
3. “straighten out” or “set in order” from epidiorthoo —
a. epi - “over’, “above”
b. a derivative of orthos — “straight”, “upright”
c. together epi-orthos means to straighten further, i.e. (figuratively) arrange additionally --
set in order.
4. “appoint elders”
a. Inevery town
b. Purpose:
i. Organization
ii. Refute false teaching
ii. Instruct doctrine
iv. Instruct conduct
c. Typical:
i. Leadership came from within the church, local
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ii. Leadership met standards of behavior and doctrine
iii. Leadership was plural, not one personality
5. “elder’ — rpeoPBuTepOG — presbuteros — meaning “eldest”, “old”. Referring to a mature man
having seasoned judgment (experience)

1:6 — “if anyone is above reproach, the husband of one wife, and his children are believers and
not open to the charge of debauchery or insubordination. “
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1. “above reproach” - avéykAntog — Anegkletos /ah-NEG-klay-tos/ = “unaccused,
“irreproachable,” “blameless”
a. “a-“="not’
b. “egkaleo” — making legal charges against someone in a court of law
c. not convictable when a person is properly scrutinized
2. Qualifications:
a. Marriage and family
b. Personality and character

c. Devotion to Word of God and commitment to teaching and defending the Truth

1:7 — “For an overseer, as God's steward, must be above reproach. He must not be arrogant or
quick-tempered or a drunkard or violent or greedy for gain, “
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1. Again, repeated here in 1:7 from 1:6 -
“above reproach” - avéykAntog — Anegkletos /ah-NEG-klay-tos/ = “unaccused,
“irreproachable,” “blameless
2. Here called
a. “overseer” - £TioKOTTOC — “episkopos” meaning “overseer”
i. From
1. epi meaning “above”, “upon”
2. and skopos meaning “goal”, “mark”
b. “God’s steward” - oikovéuog — oikonomos meaning “governor”, “steward”, “manager’
3. Five negative

1:8 — “but hospitable, a lover of good, self-controlled, upright, holy, and disciplined. *
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1. Six positives

1:9 — “He must hold firm to the trustworthy word as taught, so that he may be able to give
instruction in sound doctrine and also to rebuke those who contradict it.”
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1. Hold to the Truth
2. Teach sound doctrine
3. Rebuke (in the church) those who contradict sound doctrine, Truth


https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/4649.htm

